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BILAG 

Opbygning af et klimarobust Europa – den nye EU-strategi for tilpasning til klimaændringer 

– Rådets konklusioner – 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

SOM MINDER OM Rådets konklusioner: 

- Biodiversitet – behovet for hurtig handling1 

- Jord til bord-strategien2 

- Perspektiver for EU's skovrelaterede politikker og EU-skovstrategien for perioden efter 20203 

- Klima- og energidiplomati – gennemførelse af den eksterne dimension af den europæiske 

grønne pagt4; 

SOM ANERKENDER, at tab af biodiversitet og klimaændringer samt deres respektive 

indvirkninger og løsninger er uløseligt forbundet; 

SOM ERKENDER, at ekstreme begivenheder i forbindelse med klimaændringer bliver hyppigere, 

mere intense og mere vedvarende, og at langsomt opståede begivenheder påvirker stadig større 

områder, hvilket i begge tilfælde øger risikoen for betydelige menneskelige, materielle og naturlige 

tab; 

                                                 
1 12210/20. 
2 12099/20. 
3 Dok. 12695/1/20 REV 1. 
4 5263/21. 
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SOM ANERKENDER det presserende behov for, at den Europæiske Union og dens medlemsstater 

samt alle andre lande forbedrer deres tilpasningskapacitet, styrker modstandsdygtigheden og 

mindsker sårbarheden over for klimaændringer som et nøgleelement i den langsigtede globale 

indsats over for klimaændringer; SOM NOTERER SIG den samlede omkostningseffektivitet ved 

tilpasningsindsatsen, særlig ved brug af naturbaserede løsninger med beskyttelsesforanstaltninger, 

og de håndgribelige ekstra fordele, som vellykket klimatilpasning kan medføre for naturen, 

samfundet og økonomien; 

SOM ANERKENDER, at tilpasningsindsatsen, parallelt med modvirkningsindsatsen, er afgørende 

for at sikre samfunds og økosystemers modstandsdygtighed over for de nuværende og forventede 

klimarisici; SOM UNDERSTREGER behovet for at sikre, at alle initiativer i forbindelse hermed 

inden for den europæiske grønne pagt er gensidigt understøttende; 

SOM ANERKENDER, at EU's biodiversitetsstrategi for 2030 er et af de centrale initiativer i den 

europæiske grønne pagt, der har som mål at gøre EU's økonomi bæredygtig og klimaneutral senest i 

2050, beskytte, genoprette og bæredygtigt udnytte biodiversiteten, forbedre borgernes velfærd og 

sundhed og sikre EU-økonomiens bæredygtighed, cirkularitet og inklusivitet; 

SOM SER FREM TIL vedtagelsen af den europæiske klimalov, der vil kræve, at de relevante EU-

institutioner og medlemsstaterne sikrer løbende fremskridt med hensyn til at forbedre 

tilpasningskapaciteten, styrke modstandsdygtigheden og mindske sårbarheden over for 

klimaændringer i overensstemmelse med artikel 7 i Parisaftalen; 

SOM ANERKENDER det arbejde, som EU og dets medlemsstater allerede har udført, herunder 

som følge af EU's tilpasningsstrategi fra 2013; SOM UNDERSTREGER, at alle medlemsstater har 

vedtaget en national tilpasningsstrategi eller -plan; 
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SOM ANERKENDER den nationale karakter af tilpasning til klimaændringer og de nationale 

behov i forbindelse hermed, da konsekvenserne af et klima i forandring afhænger af nationale, 

regionale og lokale forhold; 

SOM ANERKENDER medlemsstaternes ansvar for udformningen af de politiske reaktioner på 

klimaændringer og -risici samt betydningen af at udarbejde svar på EU-plan på fælles og 

internationale tilpasningsudfordringer; SOM FREMHÆVER behovet for, at EU støtter og supplerer 

medlemsstaternes indsats for at beskytte deres borgere; 

SOM ANERKENDER, at tilpasningspolitikken og -indsatsen skal tage hensyn til 

klimaændringernes sociale dimension, herunder betydningen af at integrere et kønsperspektiv, sikre 

retfærdig modstandsdygtighed og lægge særlig vægt på de mest sårbare grupper, der rammes 

uforholdsmæssigt hårdt af klimafarer, 

Opbygning af en klimarobust Union 

1. SER MED STOR TILFREDSHED PÅ Kommissionens meddelelse "Opbygning af et 

klimarobust Europa – den nye EU-strategi for tilpasning til klimaændringer" ("strategien"); 

ANERKENDER strategien som et centralt initiativ i den europæiske grønne pagt i 

bestræbelserne på at opnå grøn transformation og bæredygtig vækst; GODKENDER den 

langsigtede vision om en klimarobust Union senest i 2050, der er fuldt ud tilpasset 

klimaændringernes uundgåelige virkninger; 
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2. MENER, at den økonomiske genopretning efter pandemien skal være baseret på 

virkningsfulde, effektive og bæredygtige løsninger, der fokuserer på at øge 

modstandsdygtigheden over for klimaændringer, navnlig naturbaserede løsninger5, herunder 

økosystembaseret tilpasning, fremmer tilpasning til og modvirkning af klimaændringer, 

forbedrer og ansporer til beskyttelse af biodiversitet, bidrager til verdensmålene for 

bæredygtig udvikling og garanterer fødevaresikkerhed; ANERKENDER, at naturbaserede 

løsninger kræver solide miljømæssige og sociale beskyttelsesforanstaltninger for at skabe 

win-win-løsninger for tilpasning til og modvirkning af klimaændringer samt bevarelse af 

biodiversitet; 

Mere intelligent tilpasning 

3. ANERKENDER betydningen af at forbedre klima- og katastroferisikostyringen samt 

systemerne for tidlig varsling som nøglen til at forhindre og minimere materielle, naturlige og 

menneskelige tab, mindske økonomiske og samfundsmæssige omkostninger, forbedre 

borgernes sundhed og velfærd samt forbedre modstandsdygtigheden og styrke biodiversiteten 

og økosystemtjenesterne; FREMHÆVER i denne forbindelse behovet for at udveksle og 

indhente mere sammenlignelige og bedre data til vurdering af klimarisici og gøre bedre brug 

af eksisterende data, viden og platforme til at identificere mulige flerdimensionelle virkninger 

af klimarelaterede farer; 

                                                 
5 Jf. f.eks. https://ec.europa.eu/info/research-and-innovation/research-area/environment/nature-

based-solutions_en: "[L]øsninger, der er inspireret af og støttet af naturen, og som er 

omkostningseffektive og samtidig giver miljømæssige, sociale og økonomiske fordele og 

bidrager til at opbygge modstandsdygtighed", som omhandlet i Rådets konklusioner 

"Biodiversitet – behovet for hurtig handling". 

https://ec.europa.eu/info/research-and-innovation/research-area/environment/nature-based-solutions_en
https://ec.europa.eu/info/research-and-innovation/research-area/environment/nature-based-solutions_en
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4. UNDERSTREGER betydningen af at tilpasse kulturarv til naturkatastrofer og langsomt 

opståede virkninger af klimaændringerne og samtidig bevare de værdier, som denne kulturarv 

repræsenterer; FREMHÆVER betydningen af i denne forbindelse at integrere og udnytte 

ekspertise inden for arkitektur, design og kulturarv; UNDERSTREGER, at der bør stræbes 

efter integrerede tilgange til katastroferisikostyring i det byggede miljø, herunder bygningsarv 

og kulturlandskaber, gennem specifikke aktiviteter såsom lokalsamfundsbaseret 

katastroferisikostyring, indarbejdelse af hensyn til modstandsdygtighed over for 

klimaændringer i de kriterier, der gælder for opførelse og renovering af bygninger og kritisk 

infrastruktur, samtidig med at kulturarven beskyttes, katastrofeberedskab og indsats i 

forbindelse med kriser, systemer for tidlig varsling, infrastrukturstøtte, samlede 

risikovurderinger, planlagt flytning og modstandsdygtige livsgrundlag, hvorved 

katastrofeberedskabet styrkes, samtidig med at de europæiske bosættelsers og lokalsamfunds 

modstandsdygtighed øges; 

5. STØTTER det forhold, at Kommissionen agter at styrke udviklingen og anvendelsen af 

digitale teknologier til dataindsamling, datarepræsentation og klimaændringsscenarier for at 

understøtte informeret beslutningstagning, herunder udveksling af viden, bedste praksis og 

løsninger, idet synergier udnyttes, og dobbeltarbejde og overlapning af strukturer undgås; 

UNDERSTREGER i denne forbindelse navnlig betydningen af at videreudvikle 

Copernicusprogrammet til vurdering af klimaændringernes virkninger, herunder data på 

regionalt og lokalt plan, i tilfælde af åbenlyse synergier og behov og HILSER i den 

sammenhæng lanceringen af videncentret for jordobservation VELKOMMEN; OPFORDRER 

Kommissionen til at tage hensyn til den nationale udvikling og nationale forhold; 

6. UNDERSTREGER den rolle, som Climate-ADAPT-platformen spiller, og HILSER DET 

VELKOMMEN, at Kommissionen har til hensigt yderligere at ajourføre og udvide sin 

kapacitet i samråd med medlemsstaterne, herunder sin rolle med hensyn til at forbedre 

overvågningen og evalueringen af tilpasningen; OPFORDRER Kommissionen og 

medlemsstaterne til bedre at forbinde Climate-ADAPT-platformen til nationale platforme og 

til at støtte regionale og lokale myndigheder i at få adgang til data om klimarelaterede risici 

og teknologier vedrørende viden om tilpasning; OPFORDRER Kommissionen til gradvist at 

stille disse tilhørende værktøjer til rådighed på alle EU's officielle sprog; 
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7. BEMÆRKER, at klimaændringerne og de deraf følgende geografiske ændringer i udbredelsen 

af patogener samt hyppigere og mere ekstreme vejrbegivenheder såsom hedebølger, 

oversvømmelser eller storme har betydelige indvirkninger på sundheden og livskvaliteten; 

SER DERFOR MED TILFREDSHED PÅ oprettelsen af det europæiske klima- og 

sundhedsobservatorium; UNDERSTREGER behovet for yderligere at definere 

sundhedsobservatoriets ansvarsområder og mål, også i forhold til eksisterende og fremtidige 

institutioner, og ANERKENDER betydningen af One Health-tilgangen; 

Mere systemisk tilpasning 

8. UNDERSTREGER behovet for at fremme tilpasningens systemiske karakter ved at forbedre 

indarbejdelsen af tilpasning i al relevant lovgivning og alle relevante politikker på en 

sammenhængende og konsekvent måde på alle relevante niveauer, herunder gennem øget 

tværsektoriel kommunikation og koordinering samt anvendelse af eksisterende processer, 

instrumenter og foranstaltninger til at styrke modstandsdygtigheden; UNDERSTREGER, at 

alle tilpasningsstrategier og -planer på alle niveauer skal være baseret på den bedste 

tilgængelige videnskabelige dokumentation og respektere forsigtighedsprincippet; SER MED 

TILFREDSHED PÅ de foreslåede principper for sammenhæng i politikkerne: sikring af, at 

der i forbindelse med regulering og finansiering tages højde for virkningerne af 

klimaændringer og de dermed forbundne risici for at undgå, at der skabes ny eksponering, 

mindskelse af eksisterende risici ved at opbygge modstandsdygtighed, forebyggelse og 

beredskab samt styring af tilbageværende risici; 
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9. UNDERSTREGER relevansen af overvågnings- og evalueringsprocessen for at vurdere 

effektiviteten og resultaterne af tilpasningspolitikker og -foranstaltninger; OPFORDRER 

endvidere Kommissionen til i tæt samarbejde med medlemsstaterne at udarbejde yderligere 

retningslinjer for overvågning og evaluering af tilpasning, herunder ved hjælp af 

harmoniserede rammer for standarder og indikatorer, som afspejler regionale og lokale 

forhold, der kan integreres i geografiske informationssystemer, som støtter 

sårbarhedsvurderinger på det territoriale plan, og til i tæt samarbejde med medlemsstaterne at 

udstikke retningslinjer, der fastsætter fælles principper og praksis for identifikation, 

klassifikation og forsigtig styring af materielle fysiske klimarisici i forbindelse med 

planlægning, udvikling, gennemførelse og overvågning af projekter, gennem vurderinger af 

klimasårbarheden og -risici på grundlag af de relevante ISO-standarder og europæiske 

standarder og metoder, som medlemsstaterne allerede anvender; UNDERSTREGER desuden, 

at det er nødvendigt at forhindre overlapning af dataindsamlings-, overvågnings- og 

evalueringskrav og fremme synergier med eksisterende processer og 

rapporteringsforpligtelser på EU-plan eller internationalt plan og samtidig bygge videre på 

national erfaring og praksis; 

10. NOTERER SIG relevansen af at udvikle yderligere værktøjer til at indarbejde klimascenarier 

og potentielle virkninger i økonomiske og finansielle politikker for at øge den 

makroøkonomiske modstandsdygtighed og sikre, at de finansielle og finanspolitiske rammer 

er klimasikre og bæredygtige; OPFORDRER Kommissionen til i samråd med 

medlemsstaterne yderligere at uddybe og undersøge metoder til at måle og styre den 

potentielle indvirkning af klimarelaterede risici på de offentlige finanser og samtidig forhindre 

overlapning af dataindsamlings-, overvågnings- og evalueringskrav samt undgå at skabe en 

yderligere administrativ byrde; 
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11. GLÆDER SIG OVER, at Kommissionen har til hensigt at undersøge måder, hvorpå 

samarbejdet mellem lokale, regionale og nationale niveauer i forbindelse med deres 

respektive tilpasningsarbejde kan lettes og fremmes yderligere; FREMHÆVER betydningen 

af at øge den lokale og regionale modstandsdygtighed, lokale og regionale myndigheders rolle 

som vigtige drivkræfter for tilpasning og behovet for at støtte dem i overensstemmelse 

hermed på EU-plan under hensyntagen til nærhedsprincippet; UNDERSTREGER, at 

gennemførelse af klimatilpasningsforanstaltninger og -løsninger i vid udstrækning afhænger 

af lokale og regionale forhold, herunder gennemførelse af naturbaserede løsninger, der vil 

gøre det muligt at håndtere specifikke klimasårbarheder effektivt og virkningsfuldt, idet der 

også tages hensyn til andre miljømæssige sårbarheder samt tilgængeligheden af ferskvand 

hele året; OPFORDRER Kommissionen til i samråd med medlemsstaterne at stille 

supplerende viden, uddannelse og oplysninger om bedste praksis og løsninger til rådighed for 

lokale og regionale myndigheder, hvilket spiller en afgørende rolle med hensyn til at fremme 

lokale tiltag og investeringer inden for tilpasning, idet der bygges videre på eksisterende 

retningslinjer og viden, der tager højde for nationale forhold; 

12. MINDER OM behovet for yderligere at inddrage borgerne og styrke deres indflydelse med 

henblik på at intensivere tilpasningsindsatsen og sikre lederskab hos nationale, regionale og 

lokale myndigheder og samfund med hensyn til udformningen og gennemførelsen af 

tilpasningsforanstaltninger for at fremme opnåelse af modstandsdygtighed på en retfærdig og 

rimelig måde; HILSER i denne forbindelse den europæiske klimapagt VELKOMMEN; 

UNDERSTREGER betydningen af at tage hensynene til social retfærdighed og de 

fordelingsmæssige virkninger af klimaændringerne i betragtning og sikre, at ingen lades i 

stikken; SER MED TILFREDSHED PÅ bestræbelserne på at fremme langsigtede strategier 

og politikker for økonomisk diversificering, der gør det muligt for arbejdstagere at 

omkvalificere sig og bevæge sig over i sektorer med grøn vækst, og samtidig sørge for, at der 

er en tilstrækkelig og højt kvalificeret arbejdsstyrke; SER endvidere MED TILFREDSHED 

PÅ støtten til uddannelse, der har omskoling og opkvalificering af arbejdstagere for øje, med 

henblik på at opnå retfærdig og rimelig modstandsdygtighed; 
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Hurtigere tilpasning 

13. UNDERSTREGER, at det er afgørende at sikre tilstrækkelig finansiering for at fremskynde 

tilpasningsindsatsen; FREMHÆVER i denne forbindelse det øgede udgiftsmål på mindst 

30 % til klimaforanstaltninger, herunder tilpasning, i den flerårige finansielle ramme for 

2021-2027 og mindst 37 % under genopretnings- og resiliensfaciliteten; ER FORTSAT FAST 

BESLUTTET PÅ at arbejde hen imod ambitionen om at nå de årlige udgiftsmål på 7,5 % i 

2024 og 10 % i 2026 og 2027 for biodiversitet under den flerårige finansielle ramme, idet der 

tages hensyn til de eksisterende overlapninger mellem klima- og biodiversitetsmålene; 

GLÆDER SIG endvidere OVER klimabankkøreplanen for 2021-2025 fra Den Europæiske 

Investeringsbank-Gruppe (EIB-Gruppen) og dens øgede ambition om tilpasning til 

klimaændringer og ser frem til EIB's kommende tilpasningsplan; 

14. UNDERSTREGER, at den private og den offentlige sektor skal arbejde tættere sammen, 

navnlig om finansiering af tilpasning; ANERKENDER den private sektors kritiske rolle med 

hensyn til at levere den nødvendige teknologi og de nødvendige løsninger samt mobilisere og 

udnytte den påkrævede kapital; ANERKENDER i denne forbindelse relevansen af EU-

klassificeringssystemet til identificering og udvikling af bæredygtige aktiviteter for 

klimatilpasning, idet princippet om ikke at gøre væsentlig skade som omhandlet i EU's 

klassificeringsforordning6 respekteres, og der undgås uhensigtsmæssig tilpasning; 

OPFORDRER Kommissionen til at give eksempler på bedste praksis og løsninger i 

forbindelse med finansiering af tilpasningsforanstaltninger i både den offentlige og den 

private sektor; 

                                                 
6 Artikel 17 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2020/852 af 18. juni 2020 om 

fastlæggelse af en ramme til fremme af bæredygtige investeringer og om ændring af 

forordning (EU) 2019/2088. 
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15. UNDERSTREGER behovet for en bedre forståelse af private investeringers eksponering for 

klimarelaterede risici; SER i denne forbindelse MED TILFREDSHED PÅ ikrafttrædelsen af 

forordningen om bæredygtighedsrelaterede oplysninger i sektoren for finansielle 

tjenesteydelser7 og offentliggørelsen af Kommissionens forslag om revision af direktivet om 

ikkefinansiel rapportering og SER FREM TIL den kommende nye strategi for bæredygtig 

finansiering; 

16. ANERKENDER betydningen af forskning og innovation for at opnå større indsigt i 

klimaændringernes indvirkninger og for udviklingen af tilpasningsløsninger; SER MED 

TILFREDSHED PÅ den foreslåede rolle, som Horisont Europa-missionen vedrørende 

tilpasning til klimaændringer, herunder samfundsmæssig omstilling, samt andre missioner, 

der er relevante for tilpasning, herunder vedrørende jordens sundhed og fødevarer, 

klimaneutrale og intelligente byer, sunde oceaner, have og kystvande og indvande, skal spille 

i udrulningen af løsninger, der har til formål at forbedre Europas klimaberedskab, fremskynde 

tilpasningsforanstaltninger og uddybe den samfundsmæssige transformation hen imod 

modstandsdygtighed over for klimaændringer; UNDERSTREGER behovet for at tage hensyn 

til alle økosystemer af kritisk betydning i gennemførelsen af de Horisont Europa-missioner, 

der er relevante for tilpasning; OPFORDRER Kommissionen og medlemsstaterne til at 

fokusere på at opskalere vellykkede pilotundersøgelser og gennemførelsen af foranstaltninger 

og til at sikre, at EU-finansieret videnskab også behandler specifikke behov på regionalt og 

lokalt plan; 

                                                 
7 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/2088 af 27. november 2019 om 

bæredygtighedsrelaterede oplysninger i sektoren for finansielle tjenesteydelser (EUT L 317 af 

9.12.2019, s. 1). 
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17. ANERKENDER betydningen af sammenhængen mellem klima og vand, da mange farer ved 

klimaændringer er forbundet med det hydrologiske system (stigende vandstand i havene, 

kraftig regn, oversvømmelser, vandknaphed og tørke, afsmeltning af gletsjere samt ændringer 

i snedække og havisforhold); FREMHÆVER udfordringerne i forbindelse med den øgede 

risiko i situationer, hvor der ikke er nok vand eller, omvendt, for meget vand, navnlig alvorlig 

tørke og ændringer i tilgængeligheden af ferskvand som følge af bl.a. ændringer i nedbøren, 

hvad angår mængde, kvalitet og fordeling i løbet af året; UNDERSTREGER endvidere, at 

problemet med vandknaphed vil blive forværret af stigende temperaturer, særligt i aride og 

semiaride områder, og derfor vil føre til øget fordampning og større behov for vand i 

forskellige miljøer, herunder i by- og landbrugsområder, og BEKRÆFTER den 

grundlæggende rolle, som bæredygtig vandforvaltning og sunde vandrelaterede økosystemer 

spiller for den overordnede modstandsdygtighed over for klimaændringer; STØTTER den 

løbende fremme af integreret vandressourceforvaltning og effektiv bæredygtig og integreret 

vandforvaltning med inddragelse af alle sektorer, som ansporer til samarbejdsbaserede 

tilgange til de grænseoverskridende udfordringer i forbindelse med vand; 

18. OPFORDRER til integreret tværsektoriel og grænseoverskridende vandforvaltning, der 

bidrager til øget modstandsdygtighed, fremme af bæredygtig vandanvendelse, beskyttelse og 

bevarelse af akvatiske økosystemer samt forbedring af strategierne for håndtering af 

oversvømmelsesrisici, vandknaphed og tørke, hvorved der indarbejdes fremtidige 

oversvømmelses- og tørkerisici og sørges for rettidig og pålidelig udveksling af data og tidlige 

varslinger; 
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19. BEMÆRKER, at naturbaserede løsninger, herunder bæredygtig forvaltning, genopretning og 

bevarelse af økosystemer og økosystemtjenester, der styrker eller opretholder biodiversiteten 

og bidrager til en stigning i områder med naturlige levesteder, er særligt velegnede til 

foranstaltninger til tilpasning til klimaændringer sammen med andre tilgange for landdistrikter 

og byer, herunder fremme af vandbesparende teknologier og løsninger i landbruget såsom 

omstilling til mindre vandkrævende afgrøder, samt forgrønnelse af byer og fremme af 

genbrug af vand i industrien, landbruget og i forbindelse med byplanlægning, husholdninger 

og bygninger; FREMHÆVER deres vigtige rolle med hensyn til at forbedre 

modstandsdygtigheden over for vands indvirkninger som følge af klimaændringer, og som er 

afgørende for at bevare sunde vandressourcer, have, jordbunde, tørvemoser og moser, samt 

det forhold at de på betydelig vis kan øge forsyningen af rent ferskvand og mindske risikoen 

for oversvømmelser og tørke; ANERKENDER desuden betydningen af yderligere at integrere 

tilpasningsforanstaltninger i bæredygtig skovforvaltning som et eksempel på naturbaserede 

løsninger og fremhæver derved skovenes multifunktionelle rolle, navnlig med hensyn til at 

stabilisere og afkøle lokale klimaer, regulere hydrologiske kredsløb og bidrage positivt til 

kulstofkredsløbet; 

20. UNDERSTREGER behovet for øget valorisering af økosystemtjenester som led i en 

naturbaseret tilgang til klimatilpasning, navnlig dem, der er forbundet med bæredygtigt 

landbrug, skovenes modstandsdygtighed, biodiversitet og vandkredsløbet; HENVISER i 

denne forbindelse til FN's tiår for genoprettelse af økosystemer 2021-2030 og FN's tiår for 

havforskning for bæredygtig udvikling; ANERKENDER, at en økosystembaseret forvaltning 

af ressourcer og reduktion af ikkeklimarelaterede stressfaktorer kan forbedre de terrestriske og 

marine økosystemers modstandsdygtighed og opretholde økosystemtjenester; 

ANERKENDER invasive ikkehjemmehørende arters skadelige virkninger for naturlige 

levesteder og økosystemtjenester og OVERVEJER kontrol med ikkehjemmehørende arter, 

især dem, der bliver invasive på grund af klimaændringer, som en foranstaltning til tilpasning 

til klimaændringer: 

21. BEMÆRKER behovet for at integrere klimatilpasning i aspekter og forvaltning af fysisk 

planlægning i EU's og medlemsstaternes rammer ved at tage hensyn til klimaændringernes 

mulige indvirkning på den geografiske fordeling af klimarisici, projekters risiko og 

levedygtighed og den overordnede langsigtede rationalitet i modeller for fysisk planlægning; 
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22. SER MED TILFREDSHED PÅ det sæt foranstaltninger, der er identificeret i Kommissionens 

meddelelse, da de er vejledende for indsamling af data, bedste praksis og rapporter om 

virkningerne af klimaændringer, og hvordan tilpasningsaktiviteter skal gennemføres; 

OPFORDRER Kommissionen til at give medlemsstaterne yderligere baggrundsinformation 

om samt en tidsplan for strategiens forskellige gennemførelsesforanstaltninger og 

instrumenter, til regelmæssigt at ajourføre Rådet om gennemførelsen af de initiativer, der er 

skitseret i meddelelsen, og til at inddrage medlemsstaterne i strategiens gennemførelsesfase; 

23. ANERKENDER behovet for at øge udbredelsen af forsikringer mod klimarelaterede 

katastrofer for at mindske de økonomiske og samfundsmæssige tab i tilfælde af ekstreme 

vejrforhold og naturkatastrofer; ANERKENDER anvendelse af forsikring som en 

risikooverførselsmekanisme til at absorbere finansielle tab i forbindelse med klimarisici som 

et af de skridt, der kan tages hen imod øget risikostyring og -foregribelse, frem for 

foranstaltninger efter katastrofer; OPFORDRER Kommissionen til i samråd med 

medlemsstaterne, idet der tages hensyn til og bygges videre på allerede eksisterende rammer, 

at udarbejde en ramme, der styrker anvendelsen af forsikring mod klimarelaterede risici, for at 

støtte medlemsstaterne i at fremme nationale katastrofeforsikringsordninger, der tilskynder 

brugerne til at investere i tilpasning; 

24. ANERKENDER, at EU's regioner i den yderste periferi allerede står over for store 

tilpasningsudfordringer som følge af deres specifikke sårbarheder, der gør dem særligt udsatte 

for virkningerne af klimaændringer; SER MED TILFREDSHED PÅ alle bestræbelser på at 

modvirke sådanne virkninger, f.eks. udveksling af bedste praksis og løsninger på fælles 

tilpasningsudfordringer mellem regionerne i den yderste periferi og deres naboer, der skal 

fremmes og støttes af Kommissionen og medlemsstaterne, og tilslutningen til globale og 

regionale tilpasningsrelevante initiativer; 

25. ANERKENDER, at andre EU-regioner og associerede territorier såsom Middelhavet og 

Arktis, herunder øer og østater, også står over for specifikke udfordringer i forbindelse med 

klimaændringer; 
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Intensivering af den internationale indsats 

26. SER MED TILFREDSHED PÅ indførelsen af den internationale dimension i strategien under 

hensyntagen til, at de skadelige virkninger af klimaændringer har vidtrækkende konsekvenser 

både i og uden for Unionen; MINDER OM, at Parisaftalen fastlægger den globale målsætning 

for tilpasning via forbedring af tilpasningskapaciteten, styrkelse af modstandsdygtigheden og 

mindskelse af sårbarheden over for klimaændringer og anerkender vigtigheden af støtte til og 

internationalt samarbejde om tilpasningsindsatsen; ANERKENDER betydningen af en 

afbalanceret tilgang mellem indsatsen for modvirkning og tilpasning; 

27. OPFORDRER Kommissionen til at udarbejde en EU-meddelelse om tilpasning i 

overensstemmelse med Parisaftalen, som i videst muligt omfang tager hensyn til 

Katowiceklimapakken, og til at sende den til Rådet med henblik på fremlæggelse for 

UNFCCC på Unionens og dens medlemsstaters vegne i god tid inden COP26; 

UNDERSTREGER, at Kommissionens meddelelse om den nye EU-strategi for tilpasning til 

klimaændringer sammen med oplysninger fra medlemsstaterne som angivet nedenfor bør 

danne grundlag for EU-meddelelsen om tilpasning; OPFORDRER endvidere 

medlemsstaterne til, hvor det er relevant, at fremlægge deres nationale meddelelser om 

tilpasning i overensstemmelse med Parisaftalen og til i videst muligt omfang at tage hensyn til 

Katowiceklimapakken; UNDERSTREGER, at de oplysninger, som medlemsstaterne giver om 

tilpasning som led i rapporteringskravene i henhold til forvaltningsforordningen, kan danne 

grundlag for sådanne fremlæggelser fra medlemsstaterne; 
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28. UNDERSTREGER, at mange af vores internationale partnere længe har været i 

klimaændringernes frontlinje og har værdifulde erfaringer, der kan hjælpe Europa med at 

blive mere klimarobust; FREMHÆVER EU's rolle med hensyn til at støtte tilpasning globalt 

og FREMHÆVER behovet for fortsat at yde støtte til udviklingslande, der er særligt sårbare 

over for de skadelige virkninger af klimaændringer, med særligt fokus på tilpasning i de 

mindst udviklede lande, små udviklingsøstater og Afrika; BEMÆRKER betydningen af 

samarbejdet om opbygning af tilpasningskapacitet med de sydlige nabolande, det vestlige 

Balkan og inden for rammerne af Det Østlige Partnerskab; 

29. ANERKENDER, at vi i en stadig mere globaliseret verden alle er tæt forbundne, og at 

klimaændringernes virkninger har en afsmittende effekt på tværs af grænser og kontinenter; 

FREMHÆVER behovet for et dybere politisk engagement i tilpasning til klimaændringer med 

internationale og regionale partnere og nabolande; UNDERSTREGER betydningen af 

multiinteressentpartnerskaber med offentlige og private enheder, herunder med henblik på 

deling og anvendelse af viden, ekspertise og innovation, som f.eks. gennem det globale 

InsuResiliencepartnerskab; ANERKENDER betydningen af udarbejdelse og udveksling af 

evidensbaserede oplysninger med henblik på vurdering og styring af klimarisici, fremme af 

forsikrings- og andre risikofinansieringsmekanismer og forbedring af overvågning og 

evaluering; FREMHÆVER behovet for at udveksle viden og ekspertise om innovative 

løsninger samt for at muliggøre anvendelsen af lokal viden og øge ejerskabet til 

tilpasningsforanstaltninger blandt lokale myndigheder og aktører; FREMHÆVER, at en 

tilgang, der omfatter humanitær bistand, udvikling og fred, er afgørende for at opnå 

modstandsdygtighed over for klimaændringer i skrøbelige og konfliktramte lande; 

UNDERSTREGER, at virkningerne af klimaændringer er en trusselsmultiplikator i 

forbindelse med international stabilitet og sikkerhed, der navnlig rammer mennesker i allerede 

skrøbelige og sårbare situationer; ANERKENDER behovet for passende klimarisici- og 

fremsynsvurderinger, der fremhæver klimaændringernes mulige sikkerhedsmæssige 

konsekvenser; 
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30. UNDERSTREGER, at EU's foranstaltninger udadtil vedrørende tilpasning bør baseres på den 

økonomiske, miljømæssige og samfundsmæssige udviklingsmodel i FN's verdensmål for 

bæredygtig udvikling, Parisaftalen og dens langsigtede mål og gennemførelsesramme, 

Sendairammen for katastrofeforebyggelse samt den europæiske grønne pagt, idet der tages 

hensyn til nationale planlægningsprocesser, politikker og strategier i udviklingslande, der er 

EU's internationale partnere; 

31. ANERKENDER, at der er et presserende behov for international finansiering til tilpasning til 

klimaændringer i overensstemmelse med Parisaftalen, fra både offentlige og private kilder, og 

for en mere effektiv anvendelse heraf med henblik på tilpasningsindsatsen over for 

klimaændringer; ANERKENDER behovet for øget kvalitet, effektivitet og forudsigelighed i 

tilpasningsfinansieringen; FREMHÆVER behovet for tilskudsbaserede midler til tilpasning, 

navnlig for de mest sårbare lande, samt behovet for at mobilisere privat finansiering til støtte 

for tilpasningsindsatsen i partnerlande, herunder ved at integrere tilpasningsspørgsmål i alle 

finansielle strømme; BEKRÆFTER PÅ NY EU's og medlemsstaternes tilsagn om yderligere 

at øge mobiliseringen af international klimafinansiering; FREMHÆVER, at eksterne 

finansieringsinstrumenter bør anvendes til både modvirknings- og tilpasningsindsatsen på en 

afbalanceret måde; OPFORDRER INDTRÆNGENDE alle udviklede lande og andre parter, 

der er i stand til det, herunder internationale finansielle institutioner og udviklingsbanker, til at 

øge finansieringen til tilpasning i overensstemmelse med Parisaftalen, støttet af 

gennemsigtighed i gennemførelsen og løbende vurdering af effektiviteten af den tilvejebragte 

finansiering. 
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